Sefer Gimel Yahuchanan (3 John)

Chapter 1
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1. hazagen ‘¢/-Gayos y'diydiy ‘oheb ‘otho be’emeth.
3Joh1:1 Theelder (0 the beloved Gaius, lovein truth.
A:1> ‘O mpeofiTepos Natw T® dyamnmTd, 6v éyw dyand év dAnbela.

1 Ho presbyteros Gaig (0 agapéto, agapo en alétheia.
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2. y'diydiy r'tsoniy sheyiytab I'ak =dabar w'thih’yeh bariy’ k'tob I’ .
3Joh1:2 Beloved, | pray things you may prosper and be in health,
just as prospers.
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2> AyammTe, TepL TAVTOV ebyopal oe evodovobal kal vyatverv, kabus evododTatl cov M Puxm.

2 Agapéte, euchomai se euodousthai kai hygiainein, kathos enodoutai
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3. ki samach’tiy m’od ka’asher ba'u ‘achiym waya“iydu “al-‘amiteak
‘asher mith’hale’k ‘atah ba’emeth.

3Joh1:3 | rgjoiced greatly, when the brethren came and testified of your truth,
even asyou walk in thetruth.

3> éxdpmv yap Alav épyop.évov adeAddv kal papTupodvTwv cov 11 dAnbela,
kaBws ob év aAnbela mepimaTels.

3 echarén lian erchomenon adelphon kai martyrounton sou té alétheia,

kathos sy en alétheia peripateis.
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4. ‘eyn liy sim’chah g’dolah milish’'mo~a ‘eth~-banay mith’hal’kiym bha'emeth.
3Joh1:4 | have no greater joy than this, to hear of my children walking i thetruth.
> p,eLLO'répav TOUTWV 0k Exw xapé.v, iva dkodw Ta ép,& TéKVA év ™) c’l)\'qeef,q, TEPLTATOVVTA.

4 meizoteran touton ouk echo charan, akouo ta ema tekna en t€ alétheia peripatounta.
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5. y'diydiy be’emunah ~ma aseyak ~ha’achiym w’ im~ha’or’chiym.
3Joh1:5 Beloved, you do faithfully in you do to the brethren, and to strangers;
<5> AyammTé, MOTOV TOLETS 6 €av €pydoT els Tovs A8eddovs kal TodTo E€vous,

5 Agapéte, piston poieis ergasé eis tous adelphous kai touto xenous,
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6. he'iydu al~‘ahabath’ak haqahal
w'yapheh tha aseh |'shalach ‘otham kara’uy .
3Joh1:6 have borne witness of your love the assembly.

shall dowell 10 send them on their way in a manner worthy of

<6> ol épapTiPMNOAv cov T AydTT Evrmov ékkAnoias,
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oVs kaAds movnoes mpomeppas aElws To0 Heod-

6 emartyrésan sou té agapée ekklésias, kalos poiéseis propempsas axios tou H
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7. ki ’'ma’an Sh’mo yatsa’u w'lo’ laqg’chu dabar ~haGoyim.
3Joh1:7 that for the sake of the Name they went forth, taking nothing the Gentiles.
<> dmep yap Tod dvopaTos EEfABov pndev AapPdvovrtes 4o TdV EBvikdv.

7 hyper tou onomatos exelthon meéden lambanontes ton ethnikon.
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8. “al-ken “aleynu !'qabel ‘otham I'ma”an nih'yeh “oz’riym |a’emeth.
3Joh1:8 Thereforewe ought to support such men, so that we may be fellow workers thetruth.
&> Mpels odv ddpetdopev dmolapBdvelv Tods ToLovTOLS, tva cuvepyol yvopeda TH dAndela.

8 hémeis oun opheilomen hypolambanein tous toioutous, hina synergoi ginometha té aletheia.
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9. kathab’tiy ‘el-haq’hilah Diyot’riyphas hamith’aueh lih’yoth lahem
I'ro’sh ‘eynenu m'qabel ‘othanu.

3Joh1:9 | wrote something to the assembly; Diotrephes, lovesto befirst them,
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does not receive us.

9> "Eypald T T éxkAnola: AN’ 6 dLdomporedwv adTdv AroTpédms ok émdéyeTar Mpds.

9 Egrapsa ti t¢ ekklésia; ho philoproteuon auton Diotrephés ouk epidechetai hemas.

v o 4897 Awo 43 qw4 pAwoy-x4 4iys4 1499 yy-Jo 10
(9P 40 YAuda-x4 ¥ Y ATI v 440y YAoq Y94
(AP Yrxy wweliy WP Wanjua-x4 oyyay

10V Xw2D Iy X7 WX PRynTNR 7D ND3 195U

>3p7 8O DMRTTRN 01 9D M3 35707 89 oY oA
ST I DY D3P DONRITAN VIR

10. “al=ken b’bo’iy ‘az’kiyr ‘eth-ma asayu hu’ “oseh ’bate’ nu d’bariym ra’iym
w'lo’ =lo bazeh i gam ‘eth-ha’achiym lo’ y’'qabel
w'yim’'na’” ‘eth-hachaphetsiym I'qab’lam way’garashem .

3Joh1:10 Wherefore, if | come, | shall remember his deed he does, prating us
with malicious words: and not there , heither does he himsealf receivethe brethren,
and heforbidsthem that would, and caststhem of
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<10> 8o TodTo, éav ENBw, Vropviow adToD Ta €pya G ToLel AdyoLs Tovnpols PpAvapdv Tpas,
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KAl 1) GPKOVLEVOS ETIL TOUTOLS OVTE ADTOS €mdEXETAL TOVS AdeAdovs

kal Tovs Bovdopévous kwAvel kal ék THs éxkAnotas ékBaAAer.

10 dia touto, eltho, hypomnéso autou ta erga ha poiei logois ponérois phluaron hémas,
kai me toutois oute autos epidechetai tous adelphous
kai tous boulomenous koluei kai ekballei.
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1. y'diydiy ‘al-tele’k hara ah - hatob

ha oseh tob hu’ w’ha’oseh ra” lo’ ra’ah ‘eth- .
3Joh1:11 Beloved, do not imitate isevil, isgood.
Hethat doesgood is : hethat does evil has not seen

A1 AyammTé, p1 pLpod 70 kakov aAAa 16 dyabov. 6 dyabomoldv ék Tod Beod éaTiv:
0 KAKOTOLOV oVY €npakev Tov Bedv.
11 Agapéte, mé mimou to kakon to agathon. ho agathopoion ¢k tou estin;

ho kakopoion ouch heoraken
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12. al=D’mat’riyos he iydu w'gam~ha’emeth “ats’'mah w'gam=‘anach’nu m” iydiym “alayu
wiyda“'tem i “eduthenu ne’emanah.

3Joh1:12 Demetrius has a good testimony men, and of thetruth itself;
and we also bear our testimony, and you know our testimony istrue.
A2> AmpmTpile pepaptdpnTar Vmo mavTev kal Vo adTis Ths aAmbelas-
kal Nels 3¢ papTupodpev, kal oidas 3T 1 papTupla Nudv GAnO7s éotiv.
12 Démétrig memartyretai kai autes tes alétheias;

kai hémeis de martyroumen, kai oidas hé martyria hemon alethes estin.
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13. har'beh yesh-liy lik'tob w'lo’ chaphats’tiy lik’tob yak bid’'yo ub’qgolamos.
3Joh1:13 | had many thingstowriteto you, | am not willing to writethem to you with pen and ink;

<A3> TToAAa eiyov ypdisar cou &AM’ 00 BéA® BLa pélavos kal kaddp.ov ool ypddev:
13 Polla eichon grapsai soi ou thelo dia melanos kai kalamou soi graphein;
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14. ‘aqgaueh lir'oth’ak bim’herah u - n’daber.
3Joh1:14 | hopeto seeyou shortly, and we shall speak
A4 ernilw 8¢ evbéws oe Ldelv, kal oTopa mPos oTopa Aadtoopev.

14 elpizo de eutheos se idein, kai lalésomen.
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15. shalom 'ak hare iym sho’aliym lish’lomeak sh’al lish’lom hare’iym l'iysh ‘iysh bish’mo.
3Joh1:15 Peacebeto you. Thefriendsgreet you. Greet thefriends by name.
15> elpfvn ooi. domalovral oe ol pthot. domalov Tovs pLhovs kat’ Svopa.

15 eirené soi. aspazontai se hoi philoi. aspazou tous philous onoma.
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